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Mishna Avot 4 20 
 
Rabbi said: don’t look at the container but at that which is in 
it: there is a new container full of old wine, and an old 
[container] in which there is not even new [wine]. 

 כ ד תובא הנשמ

 המַבְ אלָּאֶ ,ןקַנְקַּבַּ לכֵּתַּסְתִּ לאַ ,רמֵוֹא יבִּרַ
 ןשָׁיָוְ ,ןשָׁיָ אלֵמָ שׁדָחָ ןקַנְקַ שׁיֵ .וֹבּ שׁיֶּשֶּׁ
 :וֹבּ ןיאֵ שׁדָחָ וּלּפִאֲשֶׁ

 
 

 
Babylonian Talmud, Bava Mezia 84a 
 
With regard to Rabbi Yoḥanan’s physical features, the Gemara adds 
that Rabbi Yoḥanan said: I alone remain of the beautiful people of 
Jerusalem. The Gemara continues: One who wishes to see something 
resembling the beauty of Rabbi Yoḥanan should bring a new, 
shiny silver goblet from the smithy and fill it with red pomegranate 
seeds [partzidaya] and place a diadem of red roses upon the lip of 
the goblet, and position it between the sunlight and shade. That 
luster is a semblance of Rabbi Yoḥanan’s beauty. 
 

The Gemara asks: Is that so? Was Rabbi Yoḥanan so beautiful? But 
doesn’t the Master say: The beauty of Rav Kahana is a semblance of 
the beauty of Rabbi Abbahu; the beauty of Rabbi Abbahu is a 
semblance of the beauty of Jacob, our forefather; and the beauty of 
Jacob, our forefather, is a semblance of the beauty of Adam the 
firstman, who was created in the image of God. And yet Rabbi 
Yoḥanan is not included in this list. The Gemara answers: Rabbi 
Yoḥanan is different from these other men, as he did not have a 
beauty of countenance, i.e., he did not have a beard.  

The Gemara continues to discuss Rabbi Yoḥanan’s beauty. Rabbi 
Yoḥanan would go and sit by the entrance to the ritual bath. He 
said to himself: When Jewish women come up 
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 ירייתשיא אנא ןנחוי יבר רמא
 ןאמ יאה םילשורי יריפשמ
 יברד הירפוש יזחמ יעבד
 יבמ אפסכד אסכ יתיינ ןנחוי

 אידיצרפ היילמנו יקלס
 היל רדהנו אקמוס אנמורד
 הימופל אקמוס אדרווד אלילכ
 אלוטל אשמש ןיב היבתונו

 ןיעמ ירורהז אוהה
 .ןנחוי 'רד הירפוש

 
 ברד הירפוש רמ רמאהו יניא
 יברד הירפוש ןיעמ אנהכ
 ןיעמ והבא 'רד הירפוש והבא
 הירפוש וניבא בקעיד הירפוש
 הירפוש ןיעמ וניבא בקעיד
 'ר וליאו ןושארה םדאד
 היל בישח אק אל ןנחוי

 םינפ תרדהד ןנחוי 'ר ינאש
 היל איוה אל
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from their immersion for the sake of a mitzva, after their 
menstruation, they should encounter me first, so that they have 
beautiful children like me, and sons learned in Torah like me. This is 
based on the idea that the image upon which a woman meditates 
during intercourse affects the child she conceives. 

 ביתיו ליזא הוה ןנחוי 'ר
 ןקלס יכ רמא הליבט ירעשא
 הוצמ תליבטמ לארשי תונב
 והל ווהלד יכיה יכ יב ועגפל
 ירימג יתווכ יריפש ינב
 יתווכ אתיירוא

 
 
 
 
 
 

 


